
MTL. - 1 - L,11.611/2. 

ROYAUME DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGIE. 

   

   

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

    

    

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, deuxième chambre, 

saisi par le Ministre de l'Intérieur, 

1e31 mars 1972, d'une demande 

d'avis sur un projet de loi "modi-

fiant les lois sur la milice coor-

données le 30 avril 1962", a donné 

le 10 avril 1972 l'avis suivant f  

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 31e 

maart 1972, door de Minister van 

Binnenlandse Zaken verzocht hem 

van advies te dienen over een 

ontwerp van wet "tot wijziging 

van de op 30 april 1962 gecoör-

dineerde dienstplichtwetten", 

heeft de 10e april 1972 het volgend 

advies gegeven f 
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L'article 3, §  lor,  des lois sur la milice, coordonnées 

le 30 avril 1962, est rédigé comme suit : 

"§ ler. Les obligations militaires ont une durée de 

quinze ans à compter du ler janvier de l'année qui donne son 

non à. la classe dont le milicien suit le sort". 

Le projet tend principalement à ramener ä, huit ans la 

durée des obligations militaires; toutefois, des dérogations 

(alinéa  ier  du texte modificatif) et des modalités spéciales 

d'application (alinéa 2) sont prévues dans le projet. 

Dans l'état actuel de la législation, les miliciens 

inscrits ou reversés dans la réserve de recrutement en 'raison 

d'une situation "spéciale" (dispense du service en temps de paix, 

article 12, §  ier;  libération du service actif, article 87, §. 8) 

ou parce qu'une situation "spéciale" (exclusion ou renvoi de 

l'armée, article 15, §, 5; exemption du service militaire, ar-

ticle 16, .5 4) a pris fin, suivent néanmoins, en ce qui concerne 

la durée des obligations militaires, "le sort des miliciens de 

leur classe dYnge" : c'est ce que précise expressément chacune 

des dispositions citées. 

Adopter le mgme point de départ du délai pour tous les 

miliciens de la même classe d'Asge aboutirait ä. réduire à peu 

de temps la durée des obligations militaires, ramenée à 8 ans, 

voire ä. supprimer ces obligations pour celui qui passe plu-

sieurs années en sursis ou dans certaines situations spéciales. 
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C'est pourquoi l'intention du Gouvernement est que 

le milicien inscrit ou réinscrit dans la réserve de recru-

tement pour des raisons "spéciales" suive,en ce qui concerne 

la durée de ses obligations militaires, le sort des miliciens 

de la levée en cours. 

Par ailleurs, les mots "de huit ans" figurent par 

inadvertance dans l'alinéa 2 du projet, et doivent gtre omis. 

Compte tenu des observations qui précèdent, il est 

suggéré de rédiger comme suit le projet : 

"Article ler.- 

L'article 3, § ler, des lois sur la milice,coordonnées 

le 30 avril 1962, est remplacé par la disposition suivante : 

"§  ier.  Les obligations militaires ont une durée de huit 

ans à partir.  du  ier  janvier de l'année qui donne son non à la 

classe dont le milicien suit le sort. 

Toutefois, le Roi peut, compte tenu des affectations 

prévues en cas de mobilisation, porter cette durée à des pé-

riodes qui n'excèdent pas quinze années, pour des catégories de 

miliciens qu'Il détermine". 

Article 2.- 

Dans le liminaire de l'article 12, §, ler, et dans 

l'article 15, § 5, alinéa 2, des mgmes lois coordonnées, les 

mots "le sort des miliciens de sa classe d'âge" sont remplacés 

par les mots "le sort des miliciens de la levée en cours". 

11100/PUO 
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Article 3.- 

Dans l'article 16, §. 4, des mêmes lois coordonnées ... 

(à, compléter par le Gouvernement,eu égard à ce que l'article 16, 

§ 4, envisage deux hypothèses). 

Article 4.- 

Dans l'article 87, § 8, des mêmes lois coordonnées, 

les mots "le sort des miliciens de leur classe d'âge" sont 

remplacés par les mots "le sort des miliciens de la levée en 

cours". 
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Artikel 3, § 1, van de op 30 april 1962 gecoör-
dineerde dienstplichtwetten bepaalt r. 

"§ 1. De duur van de militaire dienstplicht bedraagt 

vijftien jaar te rekenen van de le januari van het jaar waar-

naar de klasse waartoe de dienstplichtige behoort,is genoemd". 

Het ontwerp strekt in hoofdzaak om de duur van 

de militaire dienstplicht tot acht jaar te verminderen ; 

het voorziet echter in afwijkingen (eerste lid van de wijzi- 

gingstekst) en in bijzondere toepassingsregelen (tweede lid). 

Zoals de wetgeving zichthans voordoet, worden 

de dienstplichtigen die ingeschreven zijn in of overgebracht 

zijn naar de werfreserve wegens een "speciale" toestand 

(vrijlating van dienst in vredestijd, artikel 12, § 1 ; 

ontheffing van de werkelijke dienst, artikel 87, § 8) of 
omdat aan een "speciale" toestand (uitsluiting van of weg-

zending uit het leger, artikel 15, § 5) ; vrijstelling 

van militaire dienst, artikel 16, § 4) een einde is gekomen, 
wat de duur van de militaire dienstplicht betreft "behandeld 

zoals de dienstplichtigen van hun leeftijdsklasse" dit 

staat uitdrukkelijk in ieder van de aangehaalde bepalingen. 

Zou men de termijn voor alle dienstplichtigen 

van dezelfde leeftijdsklasse op dezelfde datum doen ingaan, 

dan zou de vermindering tot 8 jaar neerkomen op een heel 
korte of zelfs op helemaal geen militaire dienstpliQht voor 

hen die een aantal jaren uitstel hebben gekregen of zich in 

bepaalde speciale toestanden bevinden. 

9 • • • • • 



MTL. - 6 - L.11.611/2. 

De Regering bedoelt dan ook dat de dienstplichtige 

die om "speciale" redenen in de werfreserve ingeschreven of 

opnieuw ingeschreven is, wat de duur van zijn militaire dienst-

plicht betreft behandeld wordt zoals de dienstplichtigen van 

de lopende lichting. 

Voor t t overige wordt in het tweede lid van het 

ontwerp bij vergissing van "acht jaar" gesproken ; die woorden 

moeten worden geschrapt. 

Met inachtneming van al deze opmerkingen wordt voor 

het ontwerp de volgende redactie voorgesteld : 

"Artikel 1,- 

Artikel 3, §. 1, van de op 30 april 1962 gecoördi- 

neerde dienstplichtwetten wordt door de volgende bepaling 

vervangen 

"§ 1. De duur van de militaire dienstplicht bedraagt 

acht jaar te rekenen van de le januari van het jaar waarnaar de 

klasse waartoe de dienstplichtige behoort, is genoemd. 

De Koning kan echter, met inachtneming van de 

indeling waarin voor het geval van mobilisatie is voorzien, die 

duur op perioden van ten hoogste vijftien jaar vaststellen voor 

categorieön van dienstplichtigen welke Hij bepaalt. 

• • • • • • 
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AT41kel  2.- 
In de inleidende volzin van artikel 12, § 1, en in 

artikel 15, § 5, tweede lid, van dezelfde gecoördineerde wetten 

worden de woorden "zoals de dienstplichtigen van zijn leef-

tijdsklasse" onderscheidenlijk "zoals de dienstplichtigen zijner 

leeftijdsklasse" vervangen door de woorden "zoals de dienst-

plichtigen van de lopende lichting". 

Artikel 3.- 
In artikel 16, §. 4, van dezelfde gecoördineerde 

wetten (door de Regering in te vullen, in acht genomen dat 

artikel 16, § 4, voorziet in twee gevallen). 

Artikel  4.- 
In artikel 87, § 8, van dezelfde gecoördineerde 

wetten worden de woorden "van hun leeftijdsklease" vervangen 

door de woorden "van de lopende lichting". 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit  

Messieurs r G.HOLOYE, 
de Heren r 

G.VAN BUNNEN, 
J.MASQUELIN,  

président de chambre,  
kamervoorzitter,  

conseillers dt Etat,  
staatsraden,  

G.ARONSTEIN, assesseurs de la section  
de législation, 

F.RIGAUX, bijzitters  van de  
wetgeving,  

afdeling 

Madame 
e Mevrouw  

f J.TRUYENS, greffier.  
griffier.  

La concordance entre la version 
française et la version néerlandaise 
a été vérifiée sous le contróle de 
M.G.VAN  BUNNEN.  

Le rapport a été présenté par 
M.J.FORTPIED, premier auditeur. 

De overeenstemming tuäsen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.G.VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H.J.FORTPIED, eerste 
auditeur. 

LE GREFFIER - DE GRIIIYIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

J.TRUYENS.  G.HOLOYE. 
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